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Bedienungsanleitung

Lesen Sie diese Bedienungsanleitung vor der ersten Inbetriebnahme sorgfältig durch.
Sie enthält wichtige Informationen zur Sicherheit sowie zur sachgemäßen Verwendung,
Installation und Pflege. Bewahren Sie die Bedienungsanleitung zum späteren
Nachschlagen an einem sicheren Ort auf. Geben Sie sie außerdem an mögliche neue
Eigentümer dieses Geräts weiter.

【Originalbetriebsanleitung】
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NORMEN
Sicherheit
Dieses Gerät muss sicher transportiert, gelagert, betrieben, gewartet und entsorgt
werden können. Es muss alle einschlägigen und verbindlichen Sicherheitsnormen
erfüllen, die im vorgesehenen Absatzmarkt gelten, z. B.:
Europa EN 60335 ­ 1, EN 60335 ­ 2 ­ 89
IEC­Länder IEC 60335 ­ 1, IEC 60335 ­ 2 ­ 89

RoHS / WEEE
Dieses Gerät erfüllt die RoHS­ und WEEE­Richtlinien.

Klimaklasse gemäß IEC/EN 60335 ­ 2 ­ 89
Die alphanumerischen Zeichen der Klimaklasse geben die Prüfraum­Klimaklasse des
Geräts an.

Klimaklasse Prüfraumtemperatur
0,1,2,3,4,6,8 32℃±2℃

5,7 43℃±2℃
Die Klimaklasse ist auf dem Typenschild angegeben.

FÜR DIE SPEISEEIS­GEFRIERTRUHEN:

Klimaklasse gemäß EN 16901
Prüfraum­Klimaklasse Mindesttemperatur und

relative Luftfeuchte
Höchsttemperatur und
relative Luftfeuchte

A 16℃/80% 30℃/55%
B 16℃/80% 35℃/75%
C 16℃/80% 40℃/40%

Die Klimaklasse ist auf dem Typenschild angegeben.
Dieses Gerät ist für den Betrieb bei Temperaturen und Luftfeuchten von 16 °C/80 % r.
F. bis 35 °C/75 % r. F. (Klimaklasse B) vorgesehen.

Temperaturklasse gemäß EN 16901
Klasse Wärmste M­Packung:

Temperatur kleiner oder
gleich

Maximal zulässiger
Temperaturanstieg der
wärmsten M­Packung/K

C1 ­18 2
C2 ­7 2

Die Temperaturklasse ist auf dem Typenschild angegeben.
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FÜR DIE SUPERMARKT­GEFRIERTRUHEN:

Klimaklasse gemäß EN/ISO 23953­2
Prüfraum­Klimaklasse Trockenkugeltemperatur/°C Relative Luftfeuchte/%

0 20 50
1 16 80
8 24 55
2 22 65
3 25 60
4 30 55
6 27 70
5 40 40
7 35 75

Die Klimaklasse ist auf dem Typenschild angegeben.

Temperaturklasse gemäß EN/ISO 23953­2
Klasse Höchsttemperatur des

wärmsten M­Test­
Gelatobehälters/°C

Höchste Mindest­
temperatur aller
Prüfbehälter/°C

L1 ­15 ­18
L2 ­12 ­18
L3 ­12 ­15

Die Temperaturklasse ist auf dem Typenschild angegeben.
HINWEIS: Die Supermarkt­Gefriertruhen können auch zur Lagerung und Präsentation
von verpacktem Speiseeis und anderen Tiefkühldesserts verwendet werden.

FÜR DIE EISPORTIONIERTHEKEN:

Klimaklasse gemäß EN 16838
Prüfraum­Klimaklasse Trockenkugeltemperatur/°C Relative Luftfeuchte/%

0 20 50
1 16 80
8 24 55
2 22 65
3 25 60
4 30 55
6 27 70
5 40 40
7 35 75

Die Klimaklasse ist auf dem Typenschild angegeben.

Temperaturklasse gemäß EN 16838
Klasse Höchsttemperatur des

wärmsten M­Test­
Gelatobehälters/°C

Höchste Mindest­
temperatur aller
Prüfbehälter/°C

L1 ­15 ­18
L2 ­12 ­18
L3 ­12 ­15

Die Temperaturklasse ist auf dem Typenschild angegeben.
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TEILE & AUSSTATTUNG
SPEISEEIS­GEFRIERTRUHEN:

1. Glasdeckel; 2. Körbe; 3. Gehäuse; 4. Netzkabel; 5. Bedienfeld; 6. Rollen

SUPERMARKT­GEFRIERTRUHEN:

1. Glasdeckel; 2. Netzkabel; 3. Stellfüße (oder Rollen); 4. Bedienfeld

EISPORTIONIERTHEKEN:

1. Aufsatz; 2. Glasdeckel; 3. Gehäuse; 4. Netzkabel; 5. Bedienfeld; 6. Rollen
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GERÄTESICHERHEIT
Ihre Sicherheit und die Sicherheit anderer sind sehr wichtig.

Wir haben in dieser Anleitung und am Gerät zahlreiche wichtige Sicherheitshinweise
angebracht. Lesen und befolgen Sie stets alle Sicherheitshinweise.

Dies ist das Sicherheitswarnsymbol. Es weist auf mögliche Gefahren hin, die Sie oder
andere Personen töten oder verletzen können. Allen Sicherheitshinweisen folgen das
Sicherheitswarnsymbol und eines der Wörter „GEFAHR“, „WARNUNG“ oder
„VORSICHT“.

GEFAHR bedeutet, dass die Nichtbeachtung dieses Sicherheitshinweises zu schweren
Verletzungen oder zum Tod führen kann.

WARNUNG bedeutet, dass die Nichtbeachtung dieses Sicherheitshinweises zu
erheblichen Produktschäden, schweren Verletzungen oder zum Tod führen kann.

VORSICHT bedeutet, dass die Nichtbeachtung dieses Sicherheitshinweises zu leichten
oder mittelschweren Verletzungen sowie Sach­ oder Geräteschäden führen kann.

Alle Sicherheitshinweise nennen die mögliche Gefahr, erklären, wie Sie das
Verletzungsrisiko verringern können, und weisen darauf hin, was bei Nichtbeachtung
der Anweisungen geschieht.
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WICHTIGE SICHERHEITSHINWEISE

Vor der Verwendung muss das Gerät ordnungsgemäß aufgestellt und
gemäß dieser Anleitung installiert werden. Lesen Sie die Anleitung
daher sorgfältig. Um bei der Verwendung des Geräts die Gefahr von
Brand, Stromschlag oder Verletzungen zu verringern, beachten Sie
grundlegende Vorsichtsmaßnahmen, einschließlich der folgenden:

• Dieses Gerät ist nicht für die Verwendung durch Personen (einschließlich Kinder) mit eingeschränkten
körperlichen, sensorischen oder geistigen Fähigkeiten oder mangelnder Erfahrung und Kenntnis
bestimmt, es sei denn, sie werden von einer für ihre Sicherheit verantwortlichen Person beaufsichtigt
oder in die Verwendung des Geräts eingewiesen.
• Kinder müssen beaufsichtigt werden, damit sie nicht mit dem Gerät spielen.
• Dieses Gerät kann von Kindern ab 8 Jahren sowie von Personen mit eingeschränkten körperlichen,
sensorischen oder geistigen Fähigkeiten oder mangelnder Erfahrung und Kenntnis benutzt werden,
wenn sie beaufsichtigt oder in die sichere Verwendung des Geräts eingewiesen wurden und die damit
verbundenen Gefahren verstehen.
• Kinder dürfen nicht mit dem Gerät spielen.
• Reinigung und Benutzerwartung dürfen von Kindern nicht ohne Beaufsichtigung durchgeführt werden.
• Lassen Sie Kinder NICHT mit der Verpackung spielen; entsorgen Sie Kunststoffbeutel sicher.
• GEFAHR oder WARNUNG: Gefahr des Einschließens von Kindern: Einschließen und Ersticken von
Kindern sind keine Probleme der Vergangenheit. Ausrangierte oder unbeaufsichtigt abgestellte
Gefriergeräte sind weiterhin gefährlich, selbst wenn sie „nur ein paar Tage in der Garage stehen“.
• Bevor Sie Ihr altes Gefriergerät entsorgen: Entfernen Sie die Türen. Lassen Sie die Ablagen
eingesetzt, damit Kinder nicht leicht hineinklettern können.
• Entsorgen Sie das Gerät wegen des entflammbaren Kältemittels und Treibgases gemäß den örtlichen
Vorschriften.
• Dieses Gerät muss ordnungsgemäß geerdet werden; schließen Sie die Erdung niemals an Heizungs­
oder Gasleitungen an.
• Das Gerät muss so aufgestellt werden, dass der Netzstecker zugänglich ist.
• Wenn das Netzkabel beschädigt ist, muss es vom Hersteller, dessen Kundendienst oder einer ähnlich
qualifizierten Person ersetzt werden, um Gefährdungen zu vermeiden.
• Versuchen Sie nicht, Teile des Geräts zu reparieren oder auszutauschen, sofern dies in dieser
Anleitung nicht ausdrücklich empfohlen wird. Alle anderen Wartungsarbeiten sind von qualifiziertem
Fachpersonal auszuführen.

Versuchen Sie nicht, das hermetische Kältesystem zu reparieren!
Versuchen Sie nicht, das hermetische Kältesystem zu reparieren!
Versuchen Sie nicht, das hermetische Kältesystem zu reparieren!
Versuchen Sie nicht, das hermetische Kältesystem zu reparieren!
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• Dieses Gerät nicht neben Öfen, Grills oder anderen
starken Wärmequellen aufstellen.

• Alle Lüftungsöffnungen im Gerätegehäuse oder in
der Einbaustruktur frei von Hindernissen halten.

• Keine explosiven Stoffe wie Aerosoldosen mit entflammbarem Treibmittel in diesem
Gerät lagern.

• Keine mechanischen Vorrichtungen oder anderen als die vom Hersteller
empfohlenen Mittel zur Beschleunigung des Abtauvorgangs verwenden.

• Den Kältemittelkreislauf nicht beschädigen.

• Keine elektrischen Geräte in den Lebensmittellagerfächern verwenden, sofern
diese nicht vom Hersteller empfohlen sind.

• Vor Reinigungs­ und Wartungsarbeiten
sicherstellen, dass das Gerät vom Stromnetz
getrennt ist.

• Den Netzstecker nicht mit nassen Händen ein­ oder
ausstecken.

• Kein Benzin oder andere entzündliche Dämpfe und
Flüssigkeiten in der Nähe dieses oder eines anderen
Gefriergeräts lagern oder verwenden. Teile des Gefriergeräts
niemals mit entflammbaren Flüssigkeiten reinigen. Die
Dämpfe können Brand­ oder Explosionsgefahr verursachen.

• Die Stromversorgung beträgt AC 220­240 V/50 Hz. Bei
instabiler Spannung einen geeigneten automatischen
Spannungsregler verwenden.

• Das Gerät vor der Verwendung an die Stromversorgung anschließen und prüfen. Das
Gefriergerät darf verwendet werden, nachdem die Temperatur nach etwa 30 Minuten
deutlich gesunken ist.

• Die Temperaturregelung entsprechend der gewünschten Temperatur, der Menge
der eingelagerten Lebensmittel und der Umgebungstemperatur einstellen.

• Vor dem Einlagern die Temperaturregelung auf die niedrigste Stufe stellen und das
Gerät laufen lassen, bis die Innentemperatur auf ­18 °C gesunken ist. Danach die
Lebensmittel einlagern; nach 12 Stunden die Temperaturregelung auf die normale
Stufe stellen.
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• Heiße Lebensmittel niemals direkt in das Gefriergerät geben; erst außerhalb
auf natürliche Weise abkühlen lassen.

• Lebensmittel portionsweise einlagern; jede Charge darf höchstens dem Wert
entsprechen, der sich aus dem Fassungsvermögen (L) geteilt durch 20 ergibt.

• Das Gefriergerät NICHT vollständig füllen oder überladen. Große Fleischstücke in
mehrere kleinere Stücke teilen. Zwischen den Lebensmitteln ausreichend Abstand
für eine bessere Gefrierleistung lassen.

• Wenn die Stromversorgung unterbrochen werden muss, vor dem Wiedereinschalten
mindestens 5 Minuten warten, um Schäden am Kompressor zu vermeiden.

• Das Lagergut gut in Kunststoffbeuteln verpacken, um Geruchsübertragung und
Feuchtigkeitsverlust zu vermeiden und die Reifbildung zu verringern.

• Bier, Getränke, frische Blumen, Medikamente
und Injektionspräparate dürfen nicht in das
Gefriergerät gelegt werden.

• Zum Lagern von Speiseeis oder schwer
gefrierenden Lebensmitteln die
Temperaturregelung auf die niedrigste Stufe
stellen (nur für Speiseeis­Gefriertruhen).

• Keine Verlängerungskabel
verwenden.

• Das Netzkabel darf weder entfernt noch verändert werden.

• Das Gefriergerät NICHT mit Strahl­ oder Hochdruckreinigern
reinigen.

• Wir verbessern unsere Produkte fortlaufend und behalten uns das Recht vor,
Materialien und Spezifikationen ohne vorherige Ankündigung zu ändern.
Verbindliche Parameter sind dem Typenschild am Produkt zu entnehmen.

• Ausrangierte oder zurückgenommene Produkte müssen von professionellen
Entsorgungs­ bzw. Recyclingstellen behandelt werden.
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WARNHINWEISE ZU ENTFLAMMBAREM KÄLTEMITTEL

VORSICHT ENTFLAMMBARES KÄLTEMITTEL

• GEFAHR ­ Brand­ oder Explosionsgefahr. Entflammbares Kältemittel verwendet.
Reparaturen nur durch geschultes Servicepersonal. Kältemittelleitungen nicht
durchstechen.

• WARNUNG ­ Alle Lüftungsöffnungen im Gerätegehäuse bzw. in der
Einbaustruktur frei von Hindernissen halten.

• WARNUNG ­ Keine mechanischen Vorrichtungen oder anderen als die vom
Hersteller empfohlenen Mittel zur Beschleunigung des Abtauvorgangs
verwenden.

• WARNUNG ­ Keine elektrischen Geräte in den Lebensmittellagerfächern
verwenden, sofern sie nicht dem vom Hersteller empfohlenen Typ entsprechen.

• VORSICHT ­ Brand­ oder Explosionsgefahr. Entflammbares Kältemittel
verwendet. Vor Installation oder Wartung dieses Produkts die Reparatur­ bzw.
Bedienungsanleitung lesen. Alle Sicherheitsmaßnahmen sind zu befolgen.

• VORSICHT ­ Brand­ oder Explosionsgefahr. Entflammbares Kältemittel
verwendet. Gemäß den örtlichen Vorschriften ordnungsgemäß entsorgen.

• VORSICHT ­ Brand­ oder Explosionsgefahr bei Beschädigung der
Kältemittelleitungen. Handhabungsanweisungen sorgfältig befolgen.
Entflammbares Kältemittel verwendet.
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TRANSPORT­ UND INSTALLATIONSANWEISUNGEN

TRANSPORT:
1. Beim Transport darf der Winkel zwischen dem
Gerätegehäuse und dem Boden höchstens 45° betragen;
das Gerät niemals auf den Kopf stellen.
2. Keine äußeren Teile als Anschlag­ oder Tragepunkte
verwenden, z. B. den Kondensator an der Rückseite oder
die Tür.

INSTALLATION:

1. Bei Installation oder Verwendung die gesamte
Verpackung (einschließlich Karton bzw. Platte und
Schaumstoff) entfernen.
2. Die Mindest­Raumtemperatur am Aufstellort beträgt
10 °C.
3. Das Gerät stabil aufstellen, um Vibrationen und
Geräusche zu vermeiden.
4. Das Gerät an einem gut belüfteten Ort installieren.
Zwischen den umgebenden Wänden und der
Gerätewand mindestens 10 cm Abstand für die
Luftzirkulation lassen.
5. Das Gerät fern von Wärmequellen und nicht in
direkter Sonneneinstrahlung aufstellen, um eine
Verringerung der Kälteleistung zu vermeiden.
6. Das Gerät an einem trockenen Ort aufstellen, um Rost
am Gehäuse zu verhindern, der die elektrische
Isolierung beeinträchtigen kann.

• WARNUNG: Beim Aufstellen des Geräts
sicherstellen, dass das Netzkabel nicht eingeklemmt
oder beschädigt wird.
• WARNUNG: Keine Mehrfachsteckdosen oder
tragbaren Stromversorgungen an der Rückseite des
Geräts anbringen.
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BEDIENUNG DES GERÄTS

STROMVERSORGUNG
Die Stromversorgung muss stets den Angaben auf dem Typenschild an der Rückseite
des Geräts entsprechen; dort sind Spannung (V) und Frequenz (Hz) angegeben. Die
Stromversorgung muss außerdem den gesetzlichen Bestimmungen und Vorschriften
des jeweiligen Landes zur elektrischen Sicherheit entsprechen. Wenden Sie sich im
Zweifel an Ihren Lieferanten.

INBETRIEBNAHME
Startet der Kompressor nach dem Einstecken des Geräts nicht, ist die
Stromversorgung des Geräts nicht in Ordnung. Prüfen Sie, ob an der Steckdose
Spannung anliegt bzw. ob die Sicherung ausgelöst hat.

FUNKTION DES BEDIENFELDS:

MECHANISCHER THERMOSTAT:

1. Die Zahlen 1­7 am Temperaturregler kennzeichnen nur die Temperaturstufe von
hoch bis niedrig und keine bestimmte Temperatur.
2. Die grüne Leuchte ist die Betriebsanzeige. Leuchtet sie, ist die Stromversorgung
angeschlossen.
3. Zum Drehen des Reglers ist ein geeignetes Werkzeug (z. B. ein
Schlitzschraubendreher) zu verwenden, bis die Kerbe auf die gewünschte Zahl (1­7)
zeigt.
4. Drehen im Uhrzeigersinn senkt die Innentemperatur; Drehen in Gegenrichtung erhöht
sie.
5. Wird der Regler gegen den Uhrzeigersinn auf „0“ gedreht, stoppt der Kompressor.
6. Wir empfehlen, die Kerbe auf 6 oder 5 zu stellen, damit die Lebensmittel im Gerät
wirksam gefroren werden.

GEFAHR Regler nicht von „7“ auf „0“ oder von „0“ auf „7“ drehen!
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ELEKTRONISCHER THERMOSTAT:

1. Das EMS ist ein elektronischer Regler.
2. Der elektronische Regler ist werkseitig bereits eingestellt.
3. Wenn Sie den elektronischen Regler einstellen müssen, wenden Sie sich an
qualifiziertes Servicepersonal.

LAGERUNG:

BELADUNGSGRENZE

4. Das Gerät ist zur Lagerung bereits tiefgefrorener Lebensmittel geeignet.
5. Nicht höher als bis zur Stapelmarkierung im Innenraum des Gefriergeräts befüllen.
6. Wenn kein Aufkleber für die Beladungsgrenze vorhanden ist, gilt die Oberkante des
eingesetzten Korbs als Bezug.

ABTAUEN:
1. Abtauen, wenn die Reifschicht an der Innenwand 5 mm erreicht, um die
Gefrierleistung zu optimieren.
2. Die Temperaturregelung 6 Stunden vor dem Abtauen auf die niedrigste Stufe stellen.
3. Die Stromversorgung trennen und die Lebensmittel entnehmen; den Reif entfernen,
keine scharfen Werkzeuge verwenden.
4. Nach dem Abtauen die Innenwand mit einem trockenen Tuch reinigen und das Gerät
wieder einschalten.

FOLGENDE ERSCHEINUNGEN SIND NORMAL:
1. Beim Betrieb des Kältemittels kann ein Geräusch wie fließendes Wasser zu hören
sein.
2. Bei zu hoher Umgebungsfeuchte kann sich Tauwasser an der Oberfläche des
Gefriergeräts bilden.
3. Während des Betriebs werden Kondensator und Kompressor heiß.

ANLEITUNG ZUM SCHLOSS:
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• Gerät verriegeln: Zuerst Schlüssel und Schließzylinder in die Schlossöffnung
einsetzen; anschließend den Schlüssel um 90° im Uhrzeigersinn drehen; danach den
Schlüssel abziehen.

• Gerät entriegeln: Zuerst den Schlüssel um 90° gegen den Uhrzeigersinn drehen;
anschließend Schlüssel und Schließzylinder aus der Schlossöffnung herausziehen.

HINWEIS: Das Schloss ist optional; Ihr Produkt ist möglicherweise nicht damit ausgestattet.

PFLEGE UND WARTUNG

WARTUNG UND REINIGUNG

Die Reinigung sollte bei Bedarf erfolgen, um bei minimalem Energieverbrauch eine
gute Leistung sicherzustellen. Wird das Gerät in einer schmutzigen Umgebung
eingesetzt, muss es häufiger gereinigt werden.

1. Die Türen nicht häufig oder über längere Zeit öffnen, um Energie zu sparen.
2. Keine schweren oder heißen Gegenstände auf dem Gerät abstellen, um
Verformungen zu vermeiden.
3. Vor der Reinigung das Gerät ausschalten und den Netzstecker aus der Steckdose
ziehen.
4. Zur Reinigung ein weiches Tuch verwenden, das mit einem milden Reinigungsmittel
und heißem Wasser angefeuchtet ist.
5. Öl­ oder Fruchtsaftflecken an der Magnetdichtung mit warmem Wasser reinigen, um
ihre Elastizität zu erhalten. Etwas Talkumpuder auftragen, um die Lebensdauer zu
verlängern.
6. Wird die Kondensatorspule nicht viermal pro Jahr gereinigt, nimmt die Geräteleistung
deutlich ab.
7. Das Gerät nicht über längere Zeit unbenutzt stehen lassen. Vor längerer
Außerbetriebnahme zuerst die Stromversorgung trennen, den Innenraum reinigen und
die Türen 2­3 Tage zum Trocknen geöffnet lassen.

LAGERUNG DES GERÄTS NACH AUSSERBETRIEBNAHME

HINWEIS Eine ungeeignete Raumtemperatur während der Lagerung kann Sachschäden
verursachen.Stellen Sie sicher, dass die Raumtemperatur zwischen ­10 °C und +50 °C liegt.
Stellen Sie sicher, dass das Gerät innen und außen trocken ist.

ORDNUNGSGEMÄSSE ENTSORGUNG DIESES PRODUKTS

Diese Kennzeichnung weist darauf hin, dass dieses Produkt
innerhalb der EU nicht mit anderem Haushaltsabfall entsorgt
werden darf. Um mögliche Schäden für Umwelt oder Gesundheit
durch unkontrollierte Abfallentsorgung zu vermeiden, führen Sie das
Gerät verantwortungsvoll dem Recycling zu und fördern Sie so die
nachhaltige Wiederverwendung von Materialressourcen. Nutzen Sie
zur Rückgabe Ihres Altgeräts die Rückgabe­ und Sammelsysteme
oder wenden Sie sich an den Händler, bei dem das Produkt gekauft
wurde. Dieser kann das Produkt einer umweltgerechten Verwertung
zuführen.

HINWEIS:
Der Auslösestrom der Gerätesicherung liegt zwischen 10 und 16 A.
Der A­bewertete Emissionsschalldruckpegel liegt unter 70 dB(A).
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FEHLERBEHEBUNG
STÖRUNG URSACHE LÖSUNG

Keine
Gefrierwirkung

Kompressor läuft
ständig

Zu warm

Zu kalt

Laute Geräusche
oder starke
Vibrationen
Wasser auf dem
Boden

Kondenswasser auf
den Deckeln

Übermäßige
Eisbildung im
Innenraum

Beleuchtung
funktioniert nicht

*Temperaturregler auf höchster
Temperaturstufe (Stufe 1)

Temperaturregler einstellen

*Stecker und Steckdose nicht richtig
verbunden

Verbindung korrekt herstellen

*Sicherung defekt Sicherung ersetzen
*Temperaturregler auf niedrigster
Temperaturstufe (Stufe 7)

Temperaturregler einstellen

*Zu viel Lagergut auf einmal Menge reduzieren

*Starke Reifbildung Abtauen
*Tür/Deckel zu häufig geöffnet Öffnungshäufigkeit reduzieren

*Zu nah an der Wand Abstand zur Wand vergrößern
*Nahe Wärmequelle oder Sonne Aufstellort ändern
*Temperaturregler auf höchster
Temperaturstufe (Stufe 1)

Temperaturregler einstellen

*Zu viel Lagergut auf einmal Menge reduzieren

*Tür/Deckel zu häufig geöffnet Öffnungshäufigkeit reduzieren

*Nahe Wärmequelle oder Sonne Aufstellort ändern
*Temperaturregler auf niedrigster
Temperaturstufe (Stufe 7)

Temperaturregler einstellen

*Untergrund uneben Aufstellort ändern
*Kältemittelleitungen berühren sich Voneinander trennen
*Kondenswasser von den Deckeln
tropft über das Ablaufrohr auf den
Boden

Wasser aus dem
Auffangbehälter entleeren

*Umgebungsfeuchte zu hoch Deckel mit weichem Tuch
trocknen

*Tür/Deckel zu häufig geöffnet Öffnungshäufigkeit reduzieren

*Türen/Deckel nicht geschlossen Türen/Deckel schließen
*Kondenswasser an den Deckeln
tropft nach innen

Ablaufrohr mit Draht
freimachen;
Abtauen

*Stecker und Steckdose nicht richtig
verbunden

Verbindung korrekt herstellen

*Lichtschalter ausgeschaltet Lichtschalter einschalten

HINWEIS: Wenn Sie die Störung mit den oben genannten Maßnahmen nicht
beheben können, wenden Sie sich an den Kundendienst. Nehmen Sie keine
Reparaturen selbst vor.
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WARTUNG DER LED­BELEUCHTUNG:

TYP 1 TYP 2

VORSICHT

• Die LED­Beleuchtung ist optional; Ihr Produkt ist möglicherweise nicht damit
ausgestattet.
• Wenn Ihr Gerät über eine interne LED­Beleuchtung verfügt und diese beschädigt
ist, wenden Sie sich an den Kundendienst. Reparieren Sie sie nicht selbst.
• Dieses Gerät enthält eine Lichtquelle der Energieeffizienzklasse <G>.

KONFORMITÄTSERKLÄRUNG

Das Gerät entspricht den einschlägigen Sicherheitsvorschriften und den EU­Richtlinien
2014/30/EU und 2006/42/EC
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